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I t  is the purpose o f  the researcher to  conduct a รณdy o f  P ali and S anskrit loan 
words em ployed in  fables and d idactic lite ra ture  o f  the N ortheastern reg ion o f T hailand, and 
to  fin d  out, by com parison w ith  standard P ali and Sanskrit form s, the changes w h ich  these 
loan w ords, as they are found in  use in  popular lite ra ry  w orks o f  the reg ion  in  the present 
days, have undergone. E leven prin ted lite ra ry  w orks are chosen fo r the study, w h ich , the 
researcher believes, are adequately representative o f the general trend o f the native authors in  
the use o f  P a li and Sanskrit in  th e ir w orks in  a ll periods.

The d iffe rence  is  found to be o f several categories, in c lu d in g  the lengthening and 
the shortening o f  vow els, metathesis and epenthesis o f syllab les w ith in  a w ord , and change o f 
the sound qua lities. Because o f such changes, the m orphology o f  P a li and S anskrit loan 
w ords in  m ost lite ra ry  w orks o f the Northeast has to  a certa in  degree changed from  
tha t o f  the standard fo rm , w ith  m inor and m a jo r changes o f  a rticu la tions to  con fo rm  to  
the sound system to  w h ich  the native speakers o f the reg ion are accustomed.

The sound changes o f some o f the loan words m ay reveal the h is to ry  o f 
such w ords in  the process o f th e ir being borrow ed. I t  is lik e ly  that P a li and Sanskrit 
w ords were not in troduced in to  the Northeast by  the o rig in a l P a li and Sanskrit speakers, but 
b y  the T ha i from  the central region, o r from  the n o rth , o r even b y  the K hm er natives o f 
Cam bodia. I t  is  also possible tha t some o f the changes in  the w ritte n  fo rm  could have been 
due to  the in fluence o f the loca l sound system.

There are also sem antic changes, where the m eaning o f a w ord  has become e ithe r 
m ore generalized o r more specific, w h ile  the m a jo rity  o f these w ords re ta in  th e ir o rig in a l 
m eaning. In  a ve ry  lim ite d  num ber o f words, however, to ta l change o f m eaning occurs.
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